

Mass Schedule Preferences

[bookmark: _GoBack]From June 26th – July 10th you will have a chance to select your preference for these options. 
Del 26 de junio – 10 de julio usted tendrá la oportunidad de seleccionar su preferencia entre estas opciones.  
De 26 de Junho até 10 de Julho, você tem a oportunidade de selecionar sua preferência entre essas opções


Option A
Saturday
5:15 PM English
7:00 PM (OR) 7:30 PM – Spanish (please specify)
Sunday
7:15 AM English
8:30 AM – Portuguese
10:00 AM – Spanish
12:00 PM (OR) 11:45 AM – English (please specify)
Option B
Saturday
5:15 PM English
7:00 PM (OR) 7:30 PM – Spanish (please specify)
Sunday
7:30 AM English
9:00 AM – Portuguese
10:30 AM – English
12:00 PM – Spanish

Option C
Saturday
5:15 PM - English
7:00 PM (OR) 7:30 PM – Spanish (please specify)
Sunday
7:15 AM – English
8:30 AM – Portuguese
10:00 AM – English
11:30 AM – Spanish

1) *Below - Print your full name, address and telephone number on this sheet
2) If you are not registered in the parish, please take a form from the entrance of the Church to register and hand in with this sheet or come to the rectory to register
3) Clearly circle one of the options above of the schedule that most fits your preference
4) You may use the other side of the sheet to write your ideas on the matter
5) Then tear off the back sheet, place it in an envelope marked ‘Mass Schedule’
6) Then you may drop it in the basket at the entrance of the church marked Mass Schedule or you may hand it in to the rectory.

 
1) * Debajo- Imprimir a continuación su nombre completo, dirección y número de teléfono en esta hoja
2)   Si usted no está registrado en la parroquia, por favor tome un formulario en la entrada de la iglesia para inscribirse, devuélvala con esta hoja o favor de pasar por la rectoría para inscribirse.
3) Claramente circule una de las opciones anteriores del horario que más se ajuste a su preferencia
4) Puede utilizar el otro lado de la hoja para escribir sus ideas al respecto
5) Luego arranque la última hoja, colóquela en un sobre marcado “Horario de Misa”
6) La puede depositar en la canasta en la entrada de la iglesia marcada “Horario de Misas” o usted puede llevarla a la rectoría.


1) Preencha abaixo seu nome completo, endereço e número de telefone.
2) Se você não está registrado na paróquia, por favor, leve um formulário de registro da entrada da igreja, preencha e entregue junto com esta folha ou venha à reitoria para registrar-se.
3) Circule claramente a opçao de horários acima que mais se aproxime à sua preferência.
4) Você pode usar o outro lado da folha para escrever suas idéias sobre o assunto.
5) Em seguida, destaque esta folha e coloque-a em um envelope marcado “Horário de missas”.
6) Depois, deixe o envelope na cesta marcada “Horário de missas” na entrada da Igreja, ou pode entrega-lo na reitoria.



NAME/ NOMBRE/ NOME (First/ Primer Nombre/ Primeiro nome) ________________________________
(Last/ Apellido/ Sobrenome) _________________________________________________________________
ADDRESS/ DIRECCION/ ENDEREÇO _______________________________________________________ 
TELEPHONE/ TELEFONO/ TELEFONE _____________________________________________________     
 
